 (
こ
れは申請書作成の一助として本会の
電子申請画面の一部を抜き出したもので申請書ではありません。
This is
 an 
excerpt
 from the Electr
onic
 Application System
 intended to make your application process easier.
 
)




令和XX年度（20XX年度）　独立行政法人日本学術振興会
第X回 外国人特別研究員（一般・欧米短期）　申請書
準備用フォーマット

FY20XX　Japan Society for the Promotion of Science
XXth Recruitment of JSPS Postdoctoral Fellowship for Research in Japan (Standard/Short-term)　

Format for Preparation of Electronic Application System 

 (
小区分コード 
Basic Section Code
5桁のコードを入力後、
「確定」ボタンをクリック
Enter 5 digit code and click "Enter"
小区分 
Basic Section
書面審査区分 
Document Review Section
合議審査区分 
Panel Review Section
)





【申請者（受入研究者）】【Applicant (Host Researcher)】



	１．氏名
Name
	(漢字等) （Kanji）(姓)（Family Name）　       （名）（First Name）

	
	(ローマ字) （Romanize）(姓)（Family Name）（名）（First Name）

	
	(フリガナ) （Pronunciation in katakana）
(姓)（Family Name） 　　（名）（First Name）

	２．所属機関名
Research Institution
	(コード) （Code）
	(和文) （In Japanese）

	
	(英文) （In English）

	３．部局名
Department
	(和文) （In Japanese）所属が研究科の場合は、「大学院○○研究科」のように正式名称を入力してください

	
	(英文) （In English）Input the official department name.

	４．職名
Position

	(和文) （In Japanese）教授Professor、准教授Associate Professor、講師Lecturer、その他Other(　    )

	
	(英文) （In English）

	５．e-Rad研究者番号　
e-Rad Number
	この項目は一般の場合のみ表示されます。 This item will not appear on Short-term application form.

	６．所属機関部局所在地Institution Information
	〒Postal code:	(住所) Mailing Address:

電話番号Tel:                           FAX番号:
e-mail:



	７．研究課題名
Research Theme
	(和文) （In Japanese）(和文：桁数は40字以内。化学式、数式は使用不可。In Japanese. Enter within 40 letters. Do not use chemical formula or mathematical formula.）

	
	(英文) （In English）（和文：桁数は100字以内。化学式、数式は使用不可。In English. Enter within 100 letters. Do not use chemical formula or mathematical formula.）

	８．招へいを希望する期間
Proposed Fellowship Tenure
	(西暦) （A.D.）
	～
	(西暦) 
（A.D.）
	（        ）
	月間 Month(s)）
一般（Standard）：12~24
欧米短期（Short-term）:1~12


【外国人特別研究員候補者　Fellow (Candidate)】
	９．氏名　
Name
	(FAMILY)                          (First)	(Middle)
(英文) (In English)

	９．資格要件
Fellow Eligibility

この項目は欧米短期の場合のみ表示されます。 This item will not appear on Standard application form.
	国籍
Nationality
	(国及び地域名コード) Country Code  　 （Country/Region）

	
	対象国永住権
Permanent residency in an eligible country
	（国籍が対象国以外の場合は必ず選択、国籍が対象国の場合は選択不要）
永住者カードの写しなど、対象国の永住権を有することが確認できる証明書類を、採用手続時にご提出いただきます。  
（Please select only if you are not a citizen of the eligible country. You are not requested to select this field if you hold citizenship of the eligible country. ） 
Successful fellows should submit a certificate such as a copy of the permanent resident card that confirms you have permanent resident status in the eligible country.


	
	対象国研究継続状況
Continuation of research in the eligible countries
	候補者が修士以上の学位を取得後、対象国の大学又は研究機関において、申請時に3年以上研究を継続中である場合はチェックボックスにチェックを入れてください。
Please click on the check-box if the candidate has been carrying out research for more than 3 years at the university or the research institute in the eligible country at the time of submitting application after s/he obtained a master's degree or a higher degree such as doctorate degree.

	10．国籍　
Nationality
	(国及び地域名コード) Country Code  　 （Country/Region）
この項目は一般の場合のみ表示されます。 This item will not appear on Short-term application form.

	11．生年月日　
Date of Birth
	(西暦) （A.D.）
	12．性別　Sex
	

	

	13．所属機関名 
Research Institution
	(和文) （In Japanese）

	
	(英文) （In English）

	14．部局名 
Department
	(和文) （In Japanese）

	
	(英文) （In English）

	15．現職名
Current Appointment or Status
	(和文) （In Japanese）

	
	(英文) （In English）

	16．機関所在国
Institution's Country / Region
	(国及び地域名コード) Country Code   （Country/Region）

	17．博士の学位
Academic Degree ( PhD, or an equivalent)
	□取得Obtained □取得見込みExpected
	Date Obtained (or Expected)
	

	
	専攻Field
	

	
	授与機関名Institution
	

	
	機関所在国Country
	(国及び地域名コード) Country Code 




	

※外国人特別研究員採用歴
Past JSPS Fellowships
※申請書PDFファイルには表示されません。Won't appear in PDF application

一般の場合の質問項目
(For Standard)
	
※Form2の記載（F1）と同じ内容を記入してください。Input the same information as Form2 (F1).

□外国人特別研究員（欧米短期） 
　 （Postdoctoral Fellowship for Research in Japan (Short-term)）
　　Selected FY：（西暦A.D.）Year (　   　)        ID Number：(             )　ex) PE99999 

採用後IDが不明の場合は空欄にしてください。If you do not know the ID Number, leave it blank. 

□外国人特別研究員（戦略） 
　 （Postdoctoral Fellowship for Research in Japan (Strategic Program)）
　　Selected FY：（西暦A.D.）Year (　   　)　　ID Number：(             )　ex) GR99999　 

採用後IDが不明の場合は空欄にしてください。If you do not know the ID Number, leave it blank.
 
□外国人特別研究員（サマープログラム） 
　 （Postdoctoral Fellowship for Research in Japan (Summer Program)）
　　Selected FY：（西暦A.D.）Year(             )　   ID Number：(             )　ex) SP99999 

採用後IDが不明の場合は空欄にしてください。If you do not know the ID Number, leave it blank. 


	
欧米短期の場合の質問項目
(For Short-term)
	
※Form2の記載（F1）と同じ内容を記入してください。Input the same information as Form2 (F1).

□外国人特別研究員（戦略） 
　 （Postdoctoral Fellowship for Research in Japan (Strategic Program)）
　　Selected FY：（西暦A.D.）Year(             )　　ID Number：(             )　ex) GR99999　 

採用後IDが不明の場合は空欄にしてください。If you do not know the ID Number, leave it blank. 

□外国人特別研究員（サマープログラム） 
　 （Postdoctoral Fellowship for Research in Japan (Summer Program)）
　　Selected FY：（西暦A.D.）Year(             )　　ID Number：(             )　ex) SP99999 

採用後IDが不明の場合は空欄にしてください。If you do not know the ID Number, leave it blank. 



	
※他のフェローシップとの併願状況 Names of Other Fellowships the candidate is applying.
※申請書PDFファイルには表示されません。Won't appear in PDF application

一般の場合の質問項目
(For Standard)
	
※Form2の記載（F1）と同じ内容を記入してください。Input the same information as Form2 (F1).

□該当なし（N/A） 

□日本学術振興会外国人特別研究員（欧米短期） 
（JSPS Postdoctoral Fellowship for Research in Japan (Short-term)） 

□日本学術振興会外国人特別研究員（一般）海外推薦機関からの申請 
（JSPS Postdoctoral Fellowship for Research in Japan (Standard) application through overseas nominating authorities） 

□日本学術振興会外国人特別研究員（欧米短期）海外推薦機関からの申請 
（JSPS Postdoctoral Fellowship for Research in Japan (Short-term) application through overseas nominating authorities） 

□その他のフェローシップ（Other Fellowships） （                                                     ）

	
欧米短期の場合の質問項目
(For Short-term)
	
※Form2の記載（F1）と同じ内容を記入してください。Input the same information as Form2 (F1).

□該当なし（N/A） 

□日本学術振興会外国人特別研究員（一般） 
（JSPS Postdoctoral Fellowship for Research in Japan (Standard)） 

□日本学術振興会外国人特別研究員（一般）海外推薦機関からの申請 
（JSPS Postdoctoral Fellowship for Research in Japan (Standard) application through overseas nominating authorities） 

□日本学術振興会外国人特別研究員（欧米短期）海外推薦機関からの申請 
（JSPS Postdoctoral Fellowship for Research in Japan (Short-term) application through overseas nominating authorities） 

□その他のフェローシップ（Other Fellowships） （                                                    ）





	
18．連絡先
候補者宛の関係書類等送付先Candidate Contact Information
	 
□1.所属機関（Office）□2.自宅（Home）
 Check candidate’s preference. (If you select "所属機関（Office）", please include the name of the institution and department in the “Mailing Address”.） 

	
	〒 Postal code	(国及び地域名コード) Country Code	

(住所) Mailing Address

・必ず、アルファベットと数字で入力してください。
Fill in with alphabets and numbers.

・採用された場合に「採用通知書」が届く住所となるので、通りの名称、機関名やアパート名、教室名や部屋番号まで省略せずに入力してください。
Please include the name of the street, institution, apartment name, room number to make sure that the award letter will be delivered.

・プライベートボックス（P.O. Box.)を記載すると「採用通知書」は届きません。
If you put "P.O. Box"number only, award letter may not be delivered. 

・国名を記載する必要はありません。
No need  to enter country name.


電話番号Tel1: (国番号Country Code) – (市外局番City Code) – (相手先番号Destination Number)

電話番号Tel2: (国番号Country Code) – (市外局番City Code) – (相手先番号Destination Number)

e-mail1:                                

e-mail2:




【推薦者】（添付する推薦書の署名者）【Recommender】
	19．
推薦者名
Name
	(漢字等) （Kanji）（漢字等）（姓）*（Family Name）（名）（First Name）
（外国人の方は英文で入力してください。Input in Japanese Kanji if the recommender is Japanese.）


	
	(フリガナ) （Pronunciation in katakana）（姓）*　（Family Name）　（名）（First Name）


	20．
推薦者所属機関名
Institution
	(コード) （Code）
	（海外の研究機関の場合は「99999」を選択してください。）
In case of overseas institution, select "99999".）
* Enter if the "99999" is selected ：(                                                                                       )







【受入の準備状況等】【Justification to invite the candidate】

	【外国人特別研究員の研究の独創性と特筆すべき業績】
Creativity of candidate's research and any achievements deserving special mention

	
最大1000バイト（全角５００文字）、改行は10回まで入力可能です。
Up to a maximum of 1,000 bytes (full-size 500 characters). Up to 10 line feeds may be entered.

	【外国人特別研究員と共同して行う研究の概要と意義】
Outline and significance of cooperative research with the candidate

	
最大1000バイト（全角５００文字）、改行は10回まで入力可能です。
Up to a maximum of 1,000 bytes (full-size 500 characters). Up to 10 line feeds may be entered.





	【外国人特別研究員と受入研究者との関係】Relationship with the candidate

	1．外国人特別研究員候補者との関係 Relationship with the candidate


	□直接の面識がある。（Directly acquainted with candidate.）
   □  現在、継続的に共同研究を行っている。
　（Currently doing collaborative research.）
   □以前、共同研究を行ったことが有る。
　（Have done collaborative research in the past.）
   □研究室訪問、学会、シンポジウム等で知り合った。
　（Visited his/her lab; Met at conference or symposium.）
   □その他（Other）(　　　　　                 　　) 
□直接の面識はない。（Not directly acquainted with candidate.）
   □メール等で継続的に研究成果等のやり取りをしている。
（Regular contact via email (etc.) regarding research progress or other matters.）
   □共同研究者等から紹介された。
（Introduced by a research collaborator.）
□申請者が候補者の研究を知り、連絡を取った。
（Interested in candidate’s research, so contacted him/her.）
   □候補者が申請者の研究を知り、連絡を取ってきた。
（Knowing about my research, the candidate contacted me.）
   □その他（Other）(　　　　　　　　       　　) 
 （補足説明）(Any supplementary information) 
 (最大400バイト（全角２００文字）、改行は2回まで入力可能です。Up to a maximum of 400 bytes (full-size 200 characters). Up to 2 line feeds may be entered. )


	2．研究計画等に関する事前交渉の状況 Preparation of proposed research plan etc.

	□十分行われている。      （Discussed sufficiently.）
□ある程度行われている。（Discussed to some extent.）
□これから行う予定。      （Planning to discuss from now on.）

	2-1．研究計画等に関する事前交渉の状況を具体的に記入願います Details of preparation for the proposed research plan etc.

	最大400バイト（全角２００文字）、改行は2回まで入力可能です。
Up to a maximum of 400 bytes (full-size 200 characters). Up to 2 line feeds may be entered.

	【外国人特別研究員の受入体制】System for receiving the candidate.

	1． 受入研究機関の支援体制 Support system of host institution

	1.受け入れの際に与える身分又は名称等 Name given to the Fellow: (                                                                                                       ) 
2.図書館等の機関内施設の便宜 Facility access (e.g. library)：□与えるYes　　□ 与えないNo　
3.研究室内で場所を与えること Lab space：□できるYes　　□できないNo
4.その他機関内での処遇便宜供与 Other support：□あるYes　　□ないNo
      
（国際関係部局等機関における支援体制がある場合は、名称及び支援内容について記入してください。）
（If there is any supporting systems in the instituion provided for Fellows by international related department etc, enter their name and the contents.）
( 最大400バイト（全角２００文字）、改行は2回まで入力可能です。Up to a maximum of 400 bytes (full-size 200 characters). Up to 2 line feeds may be entered. )                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                      


	2．研究室内でのコミュニケーション Communication in your laboratory

	1． 研究室内で若手研究者とのコミュニケーションや交流ができる。：
Can communicate or interact with young researchers inside the lab.：(□5  □ 4   □3   □2   □1)
（ 5：十分できる ～1：できない。Select the appropriate number.　5：Excellent... 1：Poor)

2．ミーティング等の状況（研究室内の定期的なミーティングが英語で実施されているなど）の特徴的な取組みについて記載してください。List special measures taken in your lab (such as regular meeting conducted in English).：
(最大400バイト（全角２００文字）、改行は2回まで入力可能です。Up to a maximum of 400 bytes (full-size 200 characters). Up to 2 line feeds may be entered.)

	3．宿泊施設の見通しProspect of Accommodations

	□あるYes　□ないNo




	【人権の保護及び法令等の遵守への対応】
Measures to protect human rights and to ensure compliance with laws and regulations

	
□該当あり （Applicable）  □該当なし（N/A）
最大1000バイト（全角５００文字）、改行は10回まで入力可能です。
Up to a maximum of 1,000 bytes (full-size 500 characters). Up to 10 line feeds may be entered.

本欄には，研究計画を遂行するにあたって，相手方の同意・協力を必要とする研究，個人情報の取扱いの配慮を必要とする研究，生命倫理・安全対策に対する取組みを必要とする研究など法令等に基づく手続きが必要な研究が含まれている場合に，どのような対策や措置を講じるのか記述してください。
例えば，個人情報を伴うアンケート調査・インタビュー調査，国内外の文化遺産の調査等，提供を受けた試料の使用，侵襲性を伴う研究，ヒト遺伝子解析研究，遺伝子組換え実験，動物実験など，研究機関内外の情報委員会や倫理委員会等における承認手続きが必要となる調査・研究・実験などが対象となります。なお，該当しない場合には，その旨記述してください。

Describe the measures and action that you will take if your research involves compliance with the related laws and regulations (e.g. research requiring the consent and the cooperation of the other party when implementing the research plan, research requiring consideration for the handling of personal information and research requiring efforts regarding bioethics and safety measures). This applies to surveys, research, experiments which require an approval procedure in an ethics committee outside the research institution, such as for example questionnaire surveys in which personal information is involved, interview surveys, the use of provided samples , analysis study of the human genome, recombinant DNA experiments, experiments on animals, etc. Please indicate where this is not applicable.






